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重新开放公共游泳池的规定 

 

 

 

 

 

 

洛杉矶县公共卫生局（Public Health）呼吁公众、所有企业主、社区组织和居民支持企业、娱乐活动和公共场所

的安全重新开放。除了本规定中的要求外，与游泳相关的《青少年和成人娱乐体育活动的规定》可通过以下链接

查看：http://publichealth.lacounty.gov/media/Coronavirus/docs/protocols/Reopening_SportsLeagues.pdf。公

共游泳池包括露营地游泳池，俱乐部游泳池，商业游泳池，健康或健身俱乐部游泳池，酒店游泳池，特许日托机

构游泳池，含矿物质温泉游泳池，汽车旅馆游泳池，市政游泳池，公立或私立学校游泳池；休闲或移动房屋公园

游泳池，度假村游泳池，特殊用途游泳池和游泳学校游泳池。 

位于游乐园内的热水浴缸/按摩浴缸/水疗池、水上乐园和跳水池将继续保持关闭，直到允许恢复整修改裝或全

方位的营运为止。 

室外游泳池可供日常使用，此外还可开设预防溺水课程，包括持证教练参加的游泳课程，以及水中运动治疗（水

疗法、水池疗法）课程。 

室内游泳池只允许为预防溺水课程开放，包括持证教练授课的游泳课程和水中运动治疗（水疗法、水池疗法）课

程。 

泳池内的水滑梯，水上游乐设施或其他水上景点必须保持关闭状态。 

在之后的规定中，“家庭”一词的定义是“在单一生活单元/场所共同生活的人士”，其中不应包括集体宿舍，

兄弟会，女生联谊会，修道院，女修道院或住宿型护理设施等机构性群体生活情况，也不包括寄宿公寓，旅馆或

汽车旅馆等商业生活安排情况。1术语“工作人员”和“员工”指的是员工，义工，实习生和受训人员，学者和

在现场进行工作的所有其他个人。术语 “游客”或“顾客”应理解 为包括公众和其他在企业内或现场逗留的非

工作人员或员工。术语“场所”，“现场”和“设施”均指进行已获许可活动的建筑物，场所和任何相邻建筑物

或场所。 

住宅游泳池（即公寓住宅游泳池，住宿加早餐型酒店游泳池，共管公寓游泳池，房主协会的游泳池）必须遵守在

共用住宅设施中重新开放游泳池的规定。 

本指南涵盖的所有公共游泳池的运营方必须实施以下列出的所有适用措施，并准备好解释为什么未实施的措施不

适用于该游泳池。 

 
1 洛杉矶县法典，第 22 章。第 22.14.060F 节家庭的定义。(Ord. 2019-0004 § 1, 2019.) 
https://library.municode.com/ca/los_angeles_county/codes/code_of_ordinances?nodeId=TIT22PLZO_DIV2DE_CH22.14DE_22.14.06
0F 

最近更新信息（更改地方以黄色加亮显示）： 

2/17/21: 
• 只要所有员工和泳池使用者能够与非家庭成员保持 6 英尺的身体距离，并且员工和泳

池使用者不在泳池时一直戴着口罩，室外游泳池就可以开放供日常使用。 
• 室内游泳池只可开放预防溺水课程及水中运动治疗（水疗法、水池疗法）课程。 
•  
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请注意：本规定可能会随着更多信息和资源的提供而更新，因此请务必定期查看洛杉矶县网站：

http://www.ph.lacounty.gov/media/Coronavirus/以获取本规定的任何更新信息。 

该规定包括： 

(1) 为保障员工健康而制定的工作场所政策和措施 

(2) 保持身体距离的措施 

(3) 确保感染控制的措施 

(4) 与员工和公众沟通 

(5) 确保公平获得重要服务的措施 
 

这五个关键领域必须在你所在设施制定重新开放规定时加以解决。 

 

本指南涵盖的所有企业必须实施以下列出的所有适用措施， 

并准备好解释为什么任何未实施的措施不适用于该企业。 

企业名称：  

设施地址：  

张贴日期：  

 
 
A. 为保障员工健康而制定的工作场所政策和措施（在所有适用于该设施的选项上打勾） 
 每个能在家完成工作任务的员工都被要求继续这样做。 

 比较容易感染病毒的（65岁以上和有慢性健康问题）员工应被指派尽可能在家完成工作。 

 所有员工已被告知，如果生病，就不要来上班，在可行的情况下，要遵守DPH的自我隔离指南。 

o 创建一份受过培训的后备员工名册。 

o 向员工提供有关员工可能有权获得的雇主或政府资助的休假福利的信息，这些福利将使其在

经济上更容易留在家里。详情请参见关于支持COVID-19病假和员工补偿金的政府方案的补充

资料，包括《家庭优先新冠病毒应对法案》规定的雇员病假权利，以及根据州长第N-62-20号

行政命令规定的在3月19日至7月5日期间发生的COVID-19接触病例的员工可获得的员工补偿福

利以及推定的因COVID-19而与工作相关的权利。 

 当被告知一名或多名员工的检测结果呈阳性，或有符合COVID-19的症状（病例）时，雇主应制定计划

或方案，要求病患者在家中进行隔离，并要求所有在工作场所接触过病患者的员工立即进行自我检疫

隔离。计划中雇主应考虑制定一项协议规定，即让所有被检疫隔离的员工都能进行或接受COVID-19检

已过
期

失
效

 

http://www.ph.lacounty.gov/media/Coronavirus/
https://www.labor.ca.gov/coronavirus2019/#chart
https://www.dol.gov/agencies/whd/pandemic/ffcra-employee-paid-leave
https://www.gov.ca.gov/wp-content/uploads/2020/05/5.6.20-EO-N-62-20-text.pdf
https://www.gov.ca.gov/wp-content/uploads/2020/05/5.6.20-EO-N-62-20-text.pdf
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测，以确定是否存在其他的工作场所接触感染， 这可能需要实施额外的COVID-19控制措施。 

 如果业主、经理或运营方在14天内于工作场所发现3个或更多的COVID-19病例，雇主应向公共卫生局报

告，电话是(888)397-3993或(213)240-7821，或通过登录www.redcap.link/covidreport报告。如果在工作

地点发现了群发病例，公共卫生局将启动群发病例应对措施，其中包括提供感染控制指南和建议、技

术支持和针对特定场所的控制措施。公共卫生局将指派一名公共卫生病例管理人员参与群发病例的调

查，以帮助指导该设施制定应对措施。 

 在参与者、教练和后勤人员进入场所并参与活动之前，按照 LACDPH的员工症状筛选指南进行进入检

查。检查必须包括咳嗽、呼吸短促、呼吸困难、发烧或发冷，以及员工目前是否处于隔离或检疫令

的限制之下。这些检查可以等他们到场后当面进行，也可以通过其他方法进行，例如在线检查系统，或

者通过在设施入口处张贴标牌，以告知出现这些症状的访客不应进入设施内。 
o 如果此人没有出现症状，目前没有受到隔离或检疫令的限制，且过去 14天没有接触过已知或疑似

COVID-19病例，他们可以获准参加当天的活动。 
o 如果此人在过去 10天内与已知或疑似 COVID-19病例有过接触，或目前正受到检疫令的限制，他们

不可以进入场所参与活动，且必须立即将其送回家并要求其在家进行检疫。向他们提供居家检疫指

南，网址为：ph.lacounty.gov/covidquarantine。 
o 如果此人出现上述任何症状，或目前正受到隔离令的限制，他们不可以进入场所参与活动，且必须

立即将其送回家并要求其在家中进行隔离。向他们提供隔离指南，网址为：

ph.lacounty.gov/covidisolation。 
 与他人接触的员工可以免费获得适合的可以覆盖口鼻的口罩。员工在工作期间与他人接触或可能与他

人接触时，必须始终佩戴口罩。已被医生告知不应佩戴口罩的员工，只要在条件允许的情况下，应遵

照加州的指引，必须佩戴底部有褶皱的防护面罩。该口罩最好有适合下巴形状的褶皱。必须不能佩戴

带有单向呼吸阀门的口罩。 

 所有员工必须在任何时候都佩戴口罩，但在紧闭的私人办公室单独工作或进食或喝东西时除外。在临

时命令生效期间，在超过员工站立时高度的隔间工作的员工也应佩戴面罩（此例外已废除）。 

 为了确保员工始终能够正确佩戴口罩，不鼓励员工进食或喝东西，除非在休息期间，他们能够安全地

摘下口罩，并与他人保持身体距离。在进食或喝东西时，员工必须与他人保持至少6英尺的距离。当

需要吃或喝东西时，最好在室外进行，且如果可能的话，最好远离其他人。如果在隔间或工作站吃东

西会让员工之间有更大的距离和障碍，比起在休息室吃东西，员工更应该在小隔间或工作站吃东西或

喝东西。 

 在供员工用餐和/或休息的任何房间或区域内，可容纳人数的限制已降低，且员工之间的距离已最大化。实

现这一目标的办法是： 
o 张贴最大可容纳人数的限制，使休息房间或区域内的个人之间的距离至少达到6英尺； 

o 错开休息时间或就餐时间，以减少在就餐和休息的房间或区域的可容纳人数；以及 

o 摆放桌子时应保持8英尺间距，确保座位之间的距离为6英尺，移除座位或用胶带固定座位以

减少可容纳人数，在地板上贴上标记以确保距离，安排座位的方式应尽量满足减少面对面的 
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接触。鼓励使用隔板以进一步防止疫情蔓延，但这不应被视为减少可容纳人数和保持身体距

离的替代措施。 

 要求员工每天清洗或更换口罩。 

 当员工在水中时，员工不需要戴口罩。 

 从事救生员工作的救生员不应同时监督洗手，佩戴口罩或与他人保持社交距离等事宜。 

o 指派另一名员工监督与他人保持身体距离规定的实施情况。所有员工都应该知道这名员工是

谁，以及如何联系这名员工。 

 员工可在下列地点取得消毒剂及有关用品： 
_______________________________________________________________________ 

 所有员工均可在以下地点获得有效对抗COVID-19的消毒擦手液： 

_____________________________________________________________________ 
 允许员工经常休息以清洗其双手。 

 本规定副本已分发给每位员工。 

 可选项——说明其他措施： 
_________________________________________________________________________ 

 
B. 保持身体距离的措施 
 室外游泳池可以开放供日常使用。泳池设施的使用人数不得超过泳池最大使用者人数的50%，泳池使用者

与非居住在同一家庭的人士必须保持6英尺的身体距离。 

o 泳池的最大允许使用人数：_________ 允许使用泳池的最大限定人数的50%：____________ 

o 考虑为泳池的使用采取预约措施。这可以包括保留全部泳道供个人来回游泳，以及保留半泳道供个

人家庭使用。 

o 应提醒泳道的游泳者与那些不与他们住在一起的人士保持6英尺的身体距离。在任何确定的时间段

内，有必要限制可以使用泳道进行圈泳的游泳者数量，以便游泳者之间能够保持安全距离。 

 员工可继续进入设施的室内区域使用洗手间或休息，进行基本的办公运营，以及每天将用品和材料搬入和

搬出建筑物。 

 泳池使用者不得以任何理由或在任何时候进入泳池设施的室内区域，但以下情况除外： 

o 单独使用室内洗手间； 

o 参加由持证教练授课的预防溺水课程。该课程必须仅限于一次一名学生，或一个人数足够少的在水

中能够与他人保持身体距离的小组参与；或 

o 参加由持证治疗师授课的水上治疗课程。该课程必须仅限于一次一名学生，或一个人数足够少的在

水中能够与他人保持身体距离的小组参与。 

 等候使用室内洗手间的顾客必须在外面等候，直到洗手间无人使用为止。员工必须监控游泳池的室内区

域，以限制洗手间内的人数，并确保排队使用室内洗手间的顾客之间能够保持身体距离。 

 不允许使用淋浴设备、更衣室和储物柜。 
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 允许使用适当的与他人保持身体距离的技巧进行私人课程或治疗环节。学生和教练或治疗师都必须在不在

水中的任何时候都佩戴口罩。 

 团体课程是允许进行的，前提是班级规模必须受到限制，以确保在所有活动进行的期间，参与者之间至少

能够保持六英尺的身体距离。当教练和所有参与者不在水里时，必须一直戴着口罩。 

 游泳教练应在泳池甲板上进行教学授课。对于那些需要面对面或近距离接触的课程，建议让家长或同一家

庭的成员与孩子一起下水。团体游泳课程的参加者和泳池甲板上的旁观者必须保持6英尺的身体距离。 

 指定一名人员或多名人员负责监控并确保游泳池边或游泳池内的使用人数不超过上述规定的限定最大人数

的50%。指定人员还应负责确保每天这些规定都能够得到遵守。 

 已采取措施确保身体距离（个人与非同一居住单元内的人士保持至少6英尺的距离）。 

o 改变甲板布局和游泳池周围的其他区域，以确保站立和座椅区域能够支持物理距离要求，同时按照

州法律的要求，保持游泳池周围4英尺的清洁甲板空间。这可以包括移除椅子或用胶带将区域隔开

，以阻止使用。 

o 提供物理提示或指引（例如，水中的泳道或游泳池边的椅子和桌子）和视觉提示（例如，游泳池

边，地板或人行道上的胶带）和标志，以确保客人和游泳者在水里和水外时，能够保持至少6英尺

的距离。 

 根据LACDPH关于青少年和成人娱乐体育活动的规定，允许进行队际比赛，其定义为只在两个队之间进行的

比赛。队伍的定义是在竞技游戏或体育运动中组成一方的一组队员。 

 禁止在包括游泳池在内的所有公共区域举行派对或聚会。 
 

C. 确保感染控制的措施 
 提醒到达该场所的游客，应在该场所内或在属于该场所的区域内时，必须一直戴着口罩（在水中

时除外）。这适用于所有成人和 2岁及 2岁以上的儿童。已被医生告知不应佩戴口罩的个人，

只要在条件允许的情况下，应遵照加州的指引，必须佩戴底部有褶皱的防护面罩。该口罩最

好有适合下巴形状的褶皱。必须不能佩戴带有单向呼吸阀门的口罩。为了保障员工和其他游客

的安全，应向到达场所且没有口罩的游客提供口罩。 

 如前所述，在游客进入设施并参与活动之前进行进入症状筛查。检查必须包括有关咳嗽，呼吸急

促，呼吸困难，发烧或发冷，以及个人目前是否处于隔离或检疫令的限制之下的登记检查。这些

检查可以等游客到达现场时进行，也可以通过其他方法进行，例如在线检查系统，或者通过在设

施入口处张贴告示，以告知出现这些症状或目前正接受隔离或检疫限制的游客不能进入设施内。 

 进行游泳池安全检查，确保已对游泳池的化学物质进行了彻底消毒，并已对游泳池的安全设备进

行了评估。 

o 正确的操作和维修保养可使水中的病毒失去活性。 

o 与设计水上活动场所的公司或工程师协商，以决定哪种经 EPA 批准的清单 N 中的消毒剂最适合水

上活动场所。 

 对于尚未运行的设施，在重新开启之前，将每个热水和冷水装置冲洗 5分钟，用新鲜和安全的供

水取代设施管道中的陈旧水。 
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http://publichealth.lacounty.gov/media/Coronavirus/docs/business/NoticeToCustomers.pdf
https://www.epa.gov/pesticide-registration/list-n-disinfectants-use-against-sars-cov-2-covid-19
https://www.epa.gov/pesticide-registration/list-n-disinfectants-use-against-sars-cov-2-covid-19
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 对经常接触的表面和共用物品在每次使用后实施清洁和消毒计划。请使用EPA批准的消毒剂。以下物

品将按以下时间表进行每小时一次的清洗和消毒： 

o 扶手和滑梯 ______________________________________________________ 

o 躺椅和桌面 ______________________________________________________ 

o 卫生间、洗手槽、换尿布间和淋浴间的门把手和表面 _____________________ 

o 游泳用的踢水板和圆形浮条 __________________________________________ 

o 常用设施  ______________________________________ 

o 卫生间和淋浴室 _______________________________________________ 

o 其他区域    ______________________________________________________ 

 确保提供充足的用品以支持健康卫生要求。供应用品包括肥皂，至少含有 60%酒精的擦手液，纸

巾，抽纸和垃圾桶。 

 创建一套制度，使需要清洗和消毒的家具（如躺椅）或其他公用物品与已经清洗和消毒的家具或

其他共用物品分开。 

o 确保共用的家具，设备，毛巾在使用前不受污染。 

 已盖上饮水机，防止有人使用。 

 劝阻泳池使用者不要共用物品，特别是那些难以清洁和消毒的物品或那些会接触到脸部的物品

（如护目镜、鼻夹和潜水器）。 

 确保设施拥有足够的设备供泳池使用者使用，如踢水板、圆形浮条和其他漂浮设备，以尽可能减

少物品的共用。每次只允许一人使用，且每次使用后对物品进行清洁消毒。 

 鼓励个人把自己的毛巾带到泳池，且不应该和其他家庭的成员共用毛巾。 

 按照制造商的说明清洗毛巾。使用最合适的水温清洗，然后对物品进行彻底烘干。 

 确保室内通风系统正常运行。在最大可能的程度上增加了通风。 

o 考虑安装便携带式高效空气净化器，将建筑物的空气过滤器提升到最高的效率，并进行其他改

变，以增加工作区域的外部空气量和通风量。 

 

D. 与员工和公众沟通的措施 

 本规定的副本已张贴在游泳池的所有公共入口处。 

 在每个公共入口都张贴了指示牌，以告知游泳池使用者： 

o 如果他们生病或出现符合COVID-19的症状，或目前正接受隔离或检疫的限制，请留在家中。 

o 尽量与非家庭成员保持六英尺的身体距离，且不要在游泳池中进行任何不必要的身体接

触。 

o 在进入游泳池内的设施时，经常洗手或使用消毒液。 

o 在穿过设施的公共区域，包括进出游泳池和公共卫生间时，要戴上口罩。提醒游泳者在

下水时，应取下他们的口罩。 
 

已过
期

失
效
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E. 确保公平获得关键服务的措施 
 对顾客/居民至关重要的服务已被优先考虑。 

 已制定相应措施，确保行动不便和（或）在公共场所面临高风险的人士能够获得商品和服务。 

 

你也可以在美国疾病控制与预防中心的网站上找到关于社交距离和设施/表面消毒程序的指南，网址是： https:// 
www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/community/parks-rec/ aquatic-venues.html#anchor_1589978994218。 

已过
期

失
效

 

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/community/parks-rec/%20aquatic-venues.html#anchor_1589978994218
https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/community/parks-rec/%20aquatic-venues.html#anchor_1589978994218
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